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HOTA NPABUTE/IbCTBA CCCP, BPYMEHHAA NOCNAHHUKY ®UHNAHAUU MO NOBOAY
NPOBOKALMOHHOIO OBCTPE/IA COBETCKUX BOUCK ®UHNAHACKUMU BOUHCKUMU
YACTAMMU
26 HoAbpsa 1939 roga

26 HosA6ps Beyepom HapoaHbiit Komuccap MHocTpaHHbix Aen CCCP B. M. MonoToB npuHan
nocnaHHMKa PuHNAHaMK r-Ha Mpune-KocKknHeH n Bpyumna emy HoTy Mpasutenbctea CCCP no
noBoAy NPOBOKALMOHHOIO 0 6 cTpena COBETCKUX BOMCK GUHNAHACKMMM BOMHCKUMM
YyacTAMM, COCPenOTOMEHHbIMM Ha KapenbCcKom nepeLlemke.
MpuHUMmas HoTy, r. Upmne-KocKMHeH 3aABWA, YTO OH HEMEAJIEHHO CHeCeTCA CO CBOUM
NPaBUTENbCTBOM U AACT OTBET.
Hu»Ke NpMBOAUTCA TEKCT HOTbI.

“lfocnogmH NnocnaHHUK!
Mo coobuieHunto leHepanbHoro LUtaba KpacHoi Apmuun cerogHs, 26 Hosbps, B 15 yacos 45
MMHYT, HalLM BOMCKa, PacnofoXKeHHble Ha KapenbCKomM nepelueike y rpaHuubl PUHAAHANM,
oKono cena ManHuna, 6bIaM HEOXKNAAHHO 06CTPEeNsHbl C GUHCKON TeppUTOPUN
apTUNNEPUIACKMM OrHeM. Bcero 66110 NnpomnsBeseHO CEMb OPYAMMNHbBIX BbICTPENOB, B
pe3ynbraTe Yyero youto Tpoe psAoBbIX M OANH MAALLWNIM KOMaHAUP, PaHEHO CEMb PALOBLIX U
ABOE 13 KoMaHAHoro coctaBa. CoBeTCKME BOMCKa, UMeA CTPOroe npMkasaHue He
noAaAaBaTbCs NPOBOKALLMK, BO34EPKANMCL OT OTBETHOro obcTpena.
CoBeTckoe MpaBnTeNbCTBO, CTaBs Bac 06 3ToM B M3BECTHOCTb, CYUTAET HYKHbIM
NOAYEPKHYTb, YTO OHO YXKe BO BpeMsA He4aBHMX NeperoBopos C r.r. TaHHepom u Naacnkmnsm
YKa3blBas0 Ha OMNACHOCTb, KOTOPYIO CO34aeT cocpeaoToyeHne 60NbLIOro KomMyecTsa
perynspHbix PUHNAHACKMX BOMCK Yy caMol rpaHuMupl nog JleHuHrpagom. Tenepb, B CBA3K C
$aKToOM NPOBOKALMOHHOIO apTUINEPUNCKOro 06CcTpena CoOBETCKUX BOMCK C GUHASHACKOMN
Tepputopun, CoseTcKoe NpaBUTENBCTBO BbIHYKAEHO KOHCTAaTUPOBATb, YTO COCPEAOTOYEHNE
OUHNAHACKUX BOMCK NoA JIEHMHIPAAOM He TO/IbKO CO3A4aeT yrpo3y Ana JIeHNHrpaaa, Ho u
npeAcTaBAseT Ha aene BparkaebHbin akT npotnue CCCP, ye npuBeawmin K HanageHuto Ha
COBETCKME BOMCKA U K XKepTBaM.
CoBeTckoe MpaBMTEeNbCTBO HE HAMEPEHO Pa3AyBaTb 3TOT BO3MYTUTE/IbHbIN aKT HanageHus
CO CTOPOHbI YacTen GUHNAHACKON apMUU, MOXKET BbiTb, N1I0X0 ynpaBaseMblX GUHAAHACKMM
KOMaHAoBaHMeM. Ho oHO xoTeno 6bl, 4Tobbl TakMe BO3MyTUTENbHble GaKTbl BNpeab He
nmenu mecrta.
Beuay atoro CoseTckoe MpaBnTENbCTBO, 3aABNAA PELLMTENbHbIA NPOTECT NO NOBOAY
CAyymBLUEroca, npegnaraet PUHAAHACKOMY NPaBUTENbCTBY HE3aMeANTENBHO OTBECTU CBOU
BOMCKa noAasblue OT rpaHuubl Ha Kapenbckom nepeluerike — Ha 20—25 KMnomMeTpos, 1 Tem
npesoTBPaTUTb BOSMOXKHOCTb NOBTOPHbIX MPOBOKALMN.
MpumunTe, rocnoaMH NOCNAHHUK, yBEPEHWNA B COBEPLUEHHOM K Bam nouteHumu.

HapoaHbin Komunccap MHocTpaHHbix Jen CCCP
B. Monotos".

26 HosA6pAa 1939 roaa.
"UsBecTma" Ne 273 (7043) ot 27 Hosbpsa 1939 r.

UcmouHuk: BHewHAs nonmtmuka CCCP. C6opHMK aokymeHToB. Tom IV. MockBa, 1946 r. Ne 373.
(My6auyHasa 6ubnuomeka)
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NOTE OF M. MOLOTOV, COMMISSAR FOR FOREIGN AFFAIRS,
HANDED ON NOVEMBER 26th, 1939, TO M. YRJO-KOSKINEN,
FINNISH MINISTER AT MOSCOW.

Translation.
Monsieur le Ministre,

According to information received from the headquarters of the Red Army, our troops posted on
the Carelian Isthmus, in the vicinity of the village of Mainila, were the object to-day, November
26th, at 3.45 p.m., of unexpected artillery fire from Finnish territory. In all, seven cannon-shots
were fired, killing three privates and one non-commissioned officer and wounding seven privates
and two men belonging to the military command. The Soviet troops, who had strict orders not to
allow themselves to be provoked, did not retaliate.

In bringing the foregoing to your knowledge, the Soviet Government consider it desirable to stress
the fact that, during the recent negotiations with M. Tanner and M. Paasikivi, they had directed
their attention to the danger resulting from the concentration of large regular forces in the
immediate proximity of the frontier near Leningrad. In consequence of the provocative firing on
Soviet troops from Finnish territory, the Soviet Government are obliged to declare now that the
concentration of Finnish troops in the vicinity of Leningrad, not only constitutes a menace to
Leningrad, but is, in fact, an act hostile to the U.S.S.R. which has already resulted in aggression
against the Soviet troops and caused casualties.

The Government of the U.S.S.R. have no intention of exaggerating the importance of this revolting
act committed by troops belonging to the Finnish Army - owing perhaps to a lack of proper
guidance on the part of their superiors - but they desire that revolting acts of this nature shall not
be committed in future.

In consequence, the Government of the U.S.S.R., while protesting energetically against what has
happened, propose that the Finnish Government should, without delay, withdraw their troops on
the Carelian Isthmus from the frontier to a distance of 20-25 kilometres, and thus preclude all
possibility of a repetition of provocative acts.

[Accept, M. le Ministre, the assurance of my high consideration.
People's Commissar for Foreign Affairs of the USSR V.] Molotov.
November 26th, 1939.

Source: The development of Finnish-Soviet relations during the autumn 1939 in the light of official
documents. Publication of the Ministry for Foreign Affairs of Finland. Doc. nr. 23. Suomen Kirja,
Helsinki 1940.

Contemporary and officially published Russian and Finnish diplomatic and other documents on
Soviet-Finnish relations 1939-1940. Soviet troops crossed the Finnish border along with aerial
strikes on Finnish cities on November 30, 1939.

Mr. H.B. Elliston of the Christian Science Monitor, and representing also the London Observer tells
in his book "Finland Fights", Little, Brown and Co., Boston 1940: "While | was eating in an officer's
mess at the frontier | heard a Moscow broadcaster telling the world of Finnish bombardments on
precisely that spot ... | arrived back in Helsinki exactly eight hours before the Russian airmen." A
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picture opening from his book.

A "democratic government" of Finland led by O.W. Kuusinen was set up by the Russians having its
residence at the newly conquered township of Terijoki, Dec. 1, 1939.

A Soviet report, Nov. 25, 1939, on Red Army invasion preparations. Red Army political
administration, Nov. 1939: Finnish "Swineheads" should be taught a lesson. "Pravda", Nov. 26,
1939: A clown as the Prime Minister of Finland. The League of Nation's report on the Soviet-
Finnish conflict and exclusion of Soviet Union from its membership, Dec. 14, 1939.
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ULKOASIAINKOMISSAARI MOLOTOVIN
SUOMEN MOSKOVAN LAHETTILAALLE YRJO-KOSKISELLE
26 PAIVANA MARRASKUUTA 1939 OSOITTAMA NOOTTI.

Suomennos.
Herra Lahettilas.

Puna-armeijan yleisesikunnan ilmoituksen mukaan meidan joukkojamme, jotka ovat sijoitetut
Mainilan kylan tienoille, Karjalan kannaksella, ammuttiin tandaan 26 p:na marraskuuta klo 15.45
odottamatta tykkitulella Suomen alueelta. Ammuttiin yhteensa 7 tykinlaukausta, josta seurauksena
oli, ettd 3 sotamiesta ja 1 aliupseeri kuoli seka 7 sotilasta ja 2 paallyst6on kuuluvaa henkiléa
haavoittui. Neuvostojoukot, joilla oli ankara kadsky olla antautumatta provokatioon, pidattaytyivat
vasta-ammunnasta.

Neuvostohallitus saattaa taman tiedoksenne ja katsoo tarpeelliseksi tdhdentad, etta Teidan
herrojen Tannerin ja Paasikiven kanssa hiljattain kaytyjen neuvottelujen aikana neuvostohallitus
huomautti vaarasta, jonka lukuisten vakinaisten joukkojen keskittdminen rajan valittomaan
laheisyyteen Pietarin luona aiheuttaa. Suomen alueelta tapahtuneen provosoivan ja
neuvostojoukkoihin kohdistuneen tykistbammunnan johdosta neuvostohallitus on pakotettu nyt
toteamaan, ettda suomalaisten joukkojen keskittaminen Pietarin laheisyyteen ei ainoastaan
muodosta uhkaa Pietarille, vaan itse asiassa on Neuvostoliittoa vastaan vihamielinen teko, joka jo
on johtanut hyokkaykseen neuvostojoukkoja vastaan ja aiheuttanut uhreja.

Neuvostohallituksen tarkoituksena ei ole paisuttaa tata, paallyston mahdollisesti huonosti
johtamien Suomen armeijan joukko-osastojen taholta suoritettua inhoittavaa
hyokkaystoimenpidettd, mutta se haluaisi, ettei tallaisia inhoittavia tekoja vastedes tapahtuisi.

Taman johdosta neuvostohallitus, esittden jyrkan vastalauseen tapahtuneen johdosta, ehdottaa,
ettd Suomen hallitus viipymatta siirtdaa joukkonsa Karjalan kannaksella kauemmaksi rajalta, 20-25
km:n paahan, ja taten estaa uudistuvien provokatioiden mahdollisuudet.

[Ottakaa vastaan, herra lahettilas, taydellinen kunnioitukseni osoitus.]
Neuvostoliiton ulkoasiain kansankomissaari [V.]Molotov.

Marraskuun 26 padivana 1939.

Ldhde: Suomen sinivalkoinen kirja. Ulkoasiainministeri®, Helsinki 1940.

Yrjo-Koskisen vastaus tahan noottiin (marraskuun 27. paiva).
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Utrikeskommissarie Molotovs not
overlamnats till Finlands sandebud i Moskva
den 26 november 1939.

Herr sandebud.

Enligt meddelande fran rodaarméns generalstab 6ppnades mot vara trupper, som aro
forlagda i trakten av Mainila by pa Karelska naset, ovantat i dag den 26 november klockan
15.34 artillerie[l]d fran finlandskt omrade. Sammanlagt avlossades sju kanonskott, varav
foljden var att tre soldater och en underofficer dédades samt sju soldater och tva till befilet
hérande personer sarades. De radsryska trupperna, som erhallit strang order att icke I3ta
forleda sig till provokation, besvarade icke elden.

Radsregeringen bringar detta till Eder kinnedom och anser erforderligt att understryka, att under
de nyligen forsiggangna foérhandlingarna med herrar Tanner och Paasikivi radsregeringen
uppmarksamgjorde pa den fara, som koncentreringen av manstarka aktiva trupper i gransens
omedelbara narhet till Leningrad innebar. Med anledning av det fran finlandskt omrade intraffade
provocerande, mot de radsryska trupperna riktade artilleribeskjutningen &r nu radsregeringen
tvungen att konstatera, att koncentreringen av finlandska trupper i Leningrads narhet icke endast
utgor ett hot mot Leningrad, utan i sjalva verket utgor en fientlig handling mot Sovjetunionen, som
redan lett till angrepp mot de radsryska trupperna och kravt offer.

Det ar icke sovjetregeringens avsikt att 6verdriva detta avskyvarda angrepp, som foretagits av den
finlandska arméns truppavdelningar, som eventuellt ard illa ledda av sitt befdl, men den skulle
onska, att sadana avskyvarda handlingar icke framdeles ma intraffa.

Pa grund harav framfor radsregeringen en skarp protest med anledning av det intraffade och
foreslar, att Finlands regering ofordrojligen forflyttar sina pa Karelska naset férlagda trupper 20—
25 kilometer langre bort fran gransen och salunda férhindrar mojligheterna for nya provokationer.

Emottag, herr sandebud, forsakran om min fullkomliga hégaktning.

Socialistiska radsrepublikernas unions utrikeskommissarie Mol ot ov, 16 november 1939.

Kdllan: Kustbon. Organ for svenskar i Estland. Nr. 33, 1 december 1939. Utgivare: Svenska
Odlingens Vanner, Tallinn.



